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L　I誠ro撫ctio駐

　　I　n赫ongol　i　a　　the　Cyr　i　l　l　i　c　al　phabet　sys　tem　i　s　in　use　　for　（iescr　i　b　ing　the

Mongo　l　ian　language．　　　The　Cyr　i　I　l　i　c　l　et　ters　are　of　ten　cal　l　e（i　ヲy　Russ　ian　l　et　ters．’y

　　TheCyrillic　wasadopted　astheofficialwriting量n1940ヲsin　Mongolia．
　　The　Mongo　l　ian　al　phabet　　cons　i　s　ts　of　the　l　et　ters　of　Russ　i　an　alphabet　　and　the

two　or　i　gi　nal　vowe　l　l　et　ters　　ヲy　e　ラ’　and　　ヲy　Y　’フ．

　　By　the　way，　εしs　for　the　Mongo　l　ian　geographi　caI　and　in（ii　v　i（iual　n＆mes，　the　Roman

descr　i　p　t　i　on　i　s　somet　imes　requ　i　re（1．

　　In　thi　s　paper，　we　sbow　　how　　Cyri　l　l　ic　letters　shoud　be　transcribe（i　into　Roman

l　et　ters，　　εm（i　exp1εしi　n　　some　important　po　i　nts　on　the　（1escr　i　pt　i　on　of　Mongo　l　ian

geOgraphi　Cal　nameS．

2．ListsofRo黙聖izatio晶ofCyriHicletters

Inthefollowingtables，asfortheCyriHic，capitallettersandsma111etters
are　shown　s　i　de　by　s　i（le．　　When　more　than　one　romani　zat　i　on　i　s　poss　i　b　l　e　　for　one

Cyrillic　letter，it　is　sho㎜as①，②，③．For　more　details　on　the　problem，

refer　to　the　section　2．

＊　Tokyo　Universi　ty　of　Foreign　Stu（iies

　4－51－21　　Nishigahara，　Kitaku，　Japan　114－8580
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2．1．　　　Vo瞬els　　let　ters

　　Fi　rs　t　of　al1，　　we　see　the　seven　：fun（iamental　vowe　l　s．

　　2．1．1．　　The　　seven　vowe　l　s

Table1

1 2 3 4 5 6 7

Cyrillic A，a 3．3 H，H 0．0 e．e y，y Y，Y

Pron． ［a］ ［e］ ［i］ ［っ1 ［e］ ［ol ［u］

Roman a e i ① 0 d u u

Note：　　For　more　（1etai　l　s　about

　No．　4　～7，　　see　the　sec．　2．1．

② 0 0 u u

③ 0 u 0 u

　　　2．1．2．　　　The　l　e　t　ter　　’y麹　ヲ7

　　　As　shown　i　n　the　fo　l　l　owing　tab　l　e，　　’夕　疏　ヲ’　i　s　p　lace（i　behin（i　a　vowe　l　l　et　ter

tobeapartofdiphthong．AsNo．5andNo．6，”ガ7canbe　apartofalong
vowe　l，　too．　　The　Roman　　ヲ’　i　”　i　s　usual　ly　use（i　：for　transcri　pt　i　on　o：f　”煎”．

1 2 3 4 5 6

Cyrillic a豊 0麹 y益 Y煎 3疏 H艶

Pron． ［ael ［Del ［o工］ ［ui］ ［e：］ ［i＝1

Roman ai oi ui ui ei ii

Table2

Note＝　This　”　煎　ヲン　is　sometimes　transcribe（l　into　　万　」　ヲy　or　　”　y　’y　．

　　2．1．3。　　The　l　et　ter　　万　H　”

　　Thi　s　l　e　t　t　er　al　so　represent　s　a　vowe　l　soun（i．　I　t　apPears　only　i　n　the　two　suff　i　xes

whichareequivalenttoJapanese／～no／，suchas’㌧bIH”and’1（一H）一H”．
The　”　H”　　can　be　transcr　i　be（i　i　nt　o　　Roman　　”　　i”　　or　　　ヲ7　y　”　．

一320一



Bz6116吻z（ゾ云h606010gづ6召l　Sz67z7の（ゾノψごz％，Vbl．49，ハ砂．611998

Table3

Cyrillic 『H　H （一H）一H

Pron． ［i（：）η］ ［ni（：）］

Roman ① 一iin （一n）一ii

② ，一yn
（一n）一y

Note．

The　”i　i”　in　the　”一i　i　Iゴ’　or　”（n）一i　r’

mayberepresenteαas”iヲヲinsome

cases。

　　　2．1．4．Thefourlettersindicatingthefomof／semivowel［ll＋vo脚el／
　　　There　are　no　certa　i　n　l　e　t　ters　　whi　ch　i　ndi　cate　semi　vowe　l　［」］，　1ike　the　Eng　l　i　sh

letter”ゾseeninsuchwordas”yes［jesL”

　　　Tosupplementthat，thefourspecifiedCyrilliclettersareprepared．
Refer　to　the　fo　l　l　owing　tab　l　e．

Table4

1 2 3 4

cyrillic H，H E，e E，e ：K），Io

pron． ［la1 ［lo］ 1）［le］2）　［きel 1）［lo12）　［lu］

roman ya yo 1）ye　2） ① yb 1）yu　2） ① yU

② yo ② yu

⑧ yu

　　AI　though　the　form　〔y　　十　　vowe1　〕　i　s　the　most　co㎜on　　in　Romani　zat　i　on　for

thefourletters，thefom〔j＋vowel〕is、alsoseeninsomecases．
　　ex．　Ba』LHxoHrop　→・”Bay篁nkhongor”or”Ba』迄nkhongor”
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　（see　Appendix1）

　2．2．　　Co聖so翻＆聖t　let　ters

　　　TheonlyquestiontobeconsideredishowtoRomanizetheletter”B”as
shown　i　n　the　tab　l　e　be　l　ow．　　For　more　（ietai　l　s，　we　see　in　the　sect　i　on　　2．　2．

一321一



　B％ll6ガ7zρ∫云h6060108’」αzl　Sz67z76ッρノノ4汐σ多z，Vb乙49．．〈b．61ヱ998

Table5．

1 2 3 4 5

Cyrillic M』，M H，H B，6 B，B Φ，Φ

Pron． ［ml ［n］［q］ ［b］ ［W］　［pl ［f］

Roman m n b ① V f

② b

③ W

6 7 8 9 10 11 12 13

Cyrillic H，H P，P JI，刀 K，K X，x lF，r π，丑 T．T

Pron． ［P］ ［rl ［ll ［k］ ［xl ［gl ［d］ ［t］

Roman P r 1 k kh＊

（h）
9 d t

14 15 16 17 18 19

CyriHic C．c 皿，m 3．3 ｝K，凪 H，ロ 耳，耳

Pron． ［s］ ［1］ ［dz］ ［d31 ［ts］ ［t∫］

Roman S sh Z j ts ch

‡TheCyrillicx
ラア

i　s　somet　imes　Roman貧i　ze（i’7h”．
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　2．3．　　The　symbol　　万b夢

　　Thi　s　i　s　cal　l　e（i　”so：f　t　s　i　gnヲアan（l　i　s　treated　not　as　a　l　e　t　ter　but　　a　symbo1．

Thi　s　symbo　l　i　s　wr　i　t　ten　behi　n（l　some　consonant　l　et　ters，　　in（ii　cat　ing　　that　a

cer　tain　consonant　has　somewhat　　i－1ike　soun（1．　　　Here，　　you　can　cons　i　der　　thi　s

symbo　l　as　a　夕7semi　－i　ヲヲ．　　Therefore　the　　”　b　∬　can　be　transcr孟be（1　into　　Roman

ヲ’i　ヲ’，　an（1　’7jヲ7　i　s　al　so　acceptab　l　e　in　some　casGs．

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　The　typ　i　cal　exampl　e　o：f　geographi　cal

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　name　　containing　　ヲ’b万　　in　i　t言　spe　l　l　i　ng

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　is’ToBb．”（refertothesec．3．4．）

Cyrillic （consonant）b

Pron． ［（consonant）j　］

．Roman ① （consonant）i

② （consonant）」 Table6

3．

SomeletterswithmorethanoneRo皿anizinigme臨od

　　　1n　thi　s　sec　t　i　on，　　we　shal　l　gi　ve　an　exp　lanat　i　on　wi　th　concrete　examp　l　es　about

some　Cyr　i　l　l　i　c　l　e　t　ters　that　can　be　romani　ze（l　i　n　more　than　one　way．

3．1．　　The　four　vowel　s　　万　0，　e，　y，　V　万

　　In　Mongol　ian　　these　four　vowels　belong　to　the　group

There　are　three　ways　for　romani　zat　i　on　of　thi　s　group，

table．

of　　’yRoun（ie（I　Vowelsヲ’．

shown　as　i　n　the　fo　l　l　owi　ng

Table．7

o　　　e　　　y　　　Y

［つ1　［e］　［0］　［uI

①　o
②　o
⑧　o

0
0

u

u

u

O

u
u

u

　　1n①，each　of　the　four　Cyrillic　letters

can　be（iistinguishe（i　from　the　others　in　the

Romanlzation．　Inotherwords，thefeare

　　on－to－one　correspon（lence　between　Cyr孟11ic

and　Roman．　　On　the　other　hand，　in　the　case

of②and③　two　different　Cyrillic

l　et　ters　correspond　to　one　Roman　l　et　ter．

＜　A　（ietai　le（i　explanat　ion　of　the　four　letters　＞

　　i）0［o　l　is　co㎜only　transcribed　into　Roman”o”。

　ii〉　e　［e］　　has　equ　i　vocal　pronunc　i　at　i　on　that　soun（ls　　hal　fway　between

一323一



　　　　　Bz6116ガn（ゾ云h6G60109乞αzl　Sz6γz76ッ（ゾノψごz％，Vbl．49，ハ入o．6，ヱ998

Japanese　／o／and／u／．　　（／o／　i　s　more　　l　ike　ly）

Tむerefore　　ヲ’6’y　，　　”o’ア　，　an（1　ヲ’u’7　are　al　l　poss　i　b　l　e　for

Romani　z＆t　i　on．

ex．1　Cyrillic：　　eHπep　HaraaH

RO㎜n：L翻翻i難

ex．2

Note；

iii）y［ol

CyriHic：

ROman＝［1

The　examp　l　e　above，

Khuvsugu1”．

XeB　cre五
Khbvsgbl
Khovsgol
Khuvsgu1 （see　ApPendices1，8）

XeBcre∬，issometimesRomanizedas

　i　s　usual　ly　transcr　i　be（l　into　Roman　ヲ’

Table7）

Here，　　remember　that　the　Cyr　i　l　l　i　c　”y’

ex．3

ex．4

Pron．

Cyr　i　l　l　i　c：

Roman　：

Pron．

Cyrillic＝

Roman

u （①or②in

”ispronounced［ol．

［01a＝nba：tar］
yJIaaH6aaTap
Ulaanbaatar

［dzo＝nmod］

3yyHMOπ
Zuunmod

（see　Appendix2）

（see　ApPendix2）

Note：In　Russian，theCyrillic”y”ispronounced［u］．Therefore

　　　when　youreadRussianloanwords，donソtfailtopronounce

　　　theletter”y’”as［u］．　ex．　a3ypHT［azurit］

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　（see　Appendix9）

iv）Y［u］

ex．5

can betranscribe（lintoRoman”U”or’ヲu’フ．

Cyrillic：　　CYx6aaTap

　＝Tl識1鵬1 （see　ApPendices1，2）
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　3．2．　The　T駒Conso取a誠Letters　夘B”a舳　汐B”

i）　The　letter　B／6，which　pronunciation　is［bl， isusuallyRomanized”b’7．
　　　　　　　　　（　see　　Tabl　e　5　〉

き

　

五）’

”

The　CyrHlic　B／B　is　often　Romanized　”v”．　　However，　it　shoud　be

Ilote（lthatMongoliall　Bisprollounced（lifferentlyfrom　English　v［vl．

Its　pronullciation　is　shown　by　means　of　the　phonetic　sign　　［w］　or　　［β］　．

The［Bl　is　about　halfway　between　lw］and　lbl．Consequently　”w”and

b”　areaisosuitable　whenweRomanizetheCyrillic　B．
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　（　see　　Tab　l　e　5　）

ex．1 Cyrillic＝

Roman　二

X　O　Bπ

Kho　v　d （see　Appendix1〉

ex．2

ex．3

Cyrillic：　　ryPB＆Hca益xaH

Romanr二器講謝1階

Cyr　i　l　l　i　c：

Roman　：
皿aBaPT　OBOO
Shawart　ovoo

（see　Appendix4）

（e．9．・GeologicalS慧rvey

　　ofJapan（1996）inthe

　　References）

（e．9．GeologicalSurvey

　　ofJapan（1996）inthe

　　References）

3．3．．Ho胃toRo鵬髄ize朧eTOBb”
　　The　vvel　l－kl｝own　　place－name　”　1「o　B　b　”　　can　be　Romani　ze（l　in　several　ways

duetotheconsonant”Bラア，thathasthreeaαoptable　RomaRletters（v，b，w），

and　　al　so　　the　　symbo1　”b’y，　that　has　‡wo　　（　i　an（1　」　）．

　　The　fo　l　l　owing　three　representat　i　ons　were　seen　in　　Geol　ogi　cal　Survey　of　Japan

（1996）inthe　References．

　　　　　　　　　i）　G　o　v　i

　　　　　　　　　五）　G　o　b　i

　　　　　　　　　i五）　Govj　　　　　　　　　　（see　Appen（iices　1，2，3，5）

Note； The　accurat　e　pronunc　i　at　i　on　i　s　［　Gっ　w　i　j　or　［　Gこ）　βi　］　．

In　the　B童b　l　i　ography（2）　we　can　see　　another　Ro礪ani　zat　i　on，

”　GOV’　”．　Like　this　example，　the　Cyrillic　symble

be　transcr　i　be（l　into　the　s　i　gn　　’y　’　　”．

that　is

ヲン　　　　　

　b　may
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4．Geographic＆1n翻escontai曲gthesuffixequivale聰ttoJa陶ese／～no／

　　　You　will　find　that　a　gra㎜atical　element　equivalent　to　Japanese／～no／is

　　containe（i　i　n　some　Mongo　l　ian　geographi　cal　names．　　　　　　（　see　the　sec．　2．4．）

i）　　For　exampl　e，　　to　represent　’ヲ　The　～　　Mountains　”　i　n　Mongo　l　ian，　　the　pεしt　tern

　　　　　　　　　　＜　～　　一H　　Hypyy　＞（　～　　一n　nurUU　）
　　　mus　t　be　use（1．　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　（see　Appen（li　x　5　）

　　　　　　　　Note＝The㌧H”（一n）correspondstoJap．／～no／．

　　　　　　　　　　　　　　Thewor（i　ヲyHyPyy”（nu「uu＝［no「o＝］）meansmountains．

　　　　　ex．1　　　　　　　　　　　　　’夕The　　Altai　　Mountains　”

　　　　　　　　　　　Cyrillic：　　A刀Ta血H　　Hypyy

　　　　　　　　　　　Roman　＝　　Altain　　nuruu

　　　　　ex。2　　　　　　　　　　ア’The　Khentii　　Mountainsヲ7

　　　　　　　　　　　Cyrillic：　　X3HTH麹H　　Hypy’y

　　　　　　　　　　　Roman　＝　　Khentiin　　nuruu

五）　　To　represent　the　names　of　hi　l　l　s　and　（iepress　i　ons　al　so　requi　res

　　　equivalentto　Jap．／～no／．

　　　　Howevewr，　in　the　fo　l　l　owi　ng　examp　l　e，　the　　　－H登H（　一i　in）　an（i

　　　are　used，　　whi　ch　are　the　variat　i　ons　of　the　same　suff　ix．

the　suffix

一bIH（一in）

　　　　　ex．3　　　　　　　　　　 ’ノThe　Erdenet　Hill万

　　　　　　　　　　　Cyrillic：　　　3P丑3H3TH並H　oBoo

　　　　　　　　　　　Roman　：　　Erdenetiin　ovoo
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　（seeApPendix6）

　　　　　ex，4　　　　　　　　　　　　　　　　ヲ7　The　　Great　Lakes　　Depress　i　on　”

　　　　　　　　　　　Cyrillic＝　　　nx　 HyyPyy’丑bIH　xoTroP
　　　　　　　　　　　Roma，n　：　　　Ikh　nuuruudiin　khotgo：r
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　（seeApPendix6）

i五）Except　in　the　examples　shown　below，the　names　of　rivers　dgn7t　need　the

　　suffixequivalentto　Jap．／～no／，　like　”OHoH　roJI”　（Onon

　　－gol）．　（seeApPen（lix7）

　　　　　ex．5　　　　　　　”丁野e　Eg　River”

　　　　　　　　　　　Cyrillic：　　3rH血H　ro丑

　　　　　　　　　　　Roman　二　　　Egiin　go1　　　（seeApPendix7）
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　　　　　　’7　The　　Khalkh　　Ri　ver　万

Cyrillic：　　Xa丑xbIH
Roman　　：　　　Khalkhiin

r　O　JI

go1　　（seeApPendix7）

5． USe　Of　　Capi　tal　l　et　ter　an｛且　簸y耳）hen　i恥　CO皿碁）0題n（丑　取a皿eS

　　I　n　Mongo　l　ian　geographi　cal　names，　there　are　a　number　of　compoun（i　names　that　are

composedoftwowordelements．

　　　　　ex．1　　CYx6aaTap（Sukhbaatar）
　　　　　　　　　　｛cYx（sukh）meansa，x，　and　6aaTap（baa，tar）mea，nshero．｝

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　（seeApPendix1，2）

　　Some　of　such　compound　names　are　in（1ef　ini　te　　as　to　whether　the　two　el　ements

are　wr　i　t　t　en　separately　or　no　t．

　　　　　ex。2　　0TroH　T∂HI・∂P　～　OTroHT3Hr3P
　　　　　　　　　　（　Otgon　tenger　～　Otgon　tenger）
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　（seeApPendix4）

　　The　fo　l　l　owing　examp　l　e　i　s　tぬe　name　of　the　cap　i　tal　c　i　ty　of　Mongol　ia．　丁紅i　s　i　s

al　so　a　compound．　　I　t　i　s　wr　i　t　ten　as　a　one　wor（l　in　Cyr　i　l　l　i　c　l　et　ters．　　On　t紅e　other

han（i，　　there　are　two　ways　of　（lescribing　in　Roman　letters．

　　　　　ex．3　Cyrillic：　　　　　yJlaaH6aaTap

　　　　　　　　　　　　Roman＝丁器1鵬1濫r（SeeAppendiX2〉

Note． Ano　ther　Roman　（lescr　i　pt　i　on　of　thi　s　p　lace　name

　　　　　　”Ul　an－Bator”．（see　the　sec．

is　as　fol　lows．

2．L，Appendix2）

　An（1then，　in　the　case　of　that　the　two　wor（l　e　lements　are　wr　i　t　ten　separately，

there　is　no　（lefini　te　rule　to　（ieci（1e　the　following　Points．

　　　　（i）　whether　or　no　t　Cap　i　tal　Let　t　er　shou（I　be　use（1at　the　beg　inn　i　ng、of　the

　　　　　　　　SeCOn（i　WOr（l　e　l　ement。

　　　　（五）whetherornotHyphenshoudbeusedbetweenthet脚owordelements．

ex．4 CyriHic：

Roman

F　O　B　b

G　o　v　i

一A丑T　a煎　or

－A　l　t　a　i　or

　　IncidentaHy　it　can　be　said　that　a　hyphen　is　co㎜only　used　in　Roman

descr　i　p　t　i　on　where　a　hyphen　i　s　no　t　use（1　in　Cyr　i　l　l　i　c　wr　i　t　i　ng．
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Cyrillic：　　　Hx　Bor丑
Roman　　：　　　Ikh－Bogd　　　　　　　　　　（see　Appen（1ix4）

　　The　sεしme　case　wi　ll　be　seen　in　the　compoun（1s　in（iicating”Mt．　～”，　”　River～”，

”Lake　～　ヲ’，　’7H　i11　～　”　an（l　s　o　on．

　When　they　are　written　in　Roman，a　hyPhen　is　co㎜only　used　in　front　of　the

wor（ls　equi　val　ent　to　”mountai　Ify，　”r　i　ver”，　”1akeラ’，　an（1”hi　l　l．ヲ’　An（l　then　i　t　i　s

in（ief　ini　t　as　to　whether　the　beginning　of　these　wor（ls　shou（i　be　a　capi　tal　let　ter

orasmallone．

ex．6　　　Cyr　i　l　l　i　c＝

　　　　　　Roman　＝

ex．7　Cyrillic＝

　　　　　　Roman　：

ex．8　Cyrillic：

　　　　　　Roman　＝

ex．9　Cyrillic：

　　　　　　Roman　：

XapaaT　yy刀
Kha　r　a　a　t－Uu1

E　p　e　e　r　o刀

Yoroo－go1

To刀60　Hyyp
Tolbo・一nuur

3P丑3H3TH擁H
Erdenetiin

（themountain）

（theriver）

（thelake）

　O　B　O　O

－Ovoo　　（thehi11）

＊ ＊ ＊

　　　In　the　fo　l　l　owing　pages　　we　prepare（l　appen（li　ces　to　show　vari　ous　examp　les　o：f

Romani　zat　i　on　of　Mongo　l　ian　geographi　cal　names．　　1：f　there　i　s　more　than　one　Romani－

zation　for　one　Cyrillic　letter，we　have　used　the　No．①7s　on　the　tables

in　the　section　2．

＊ ＊ ＊

Refere皿ces

Geo　l　ogi　cal　Survey　of　Japan　（1996〉　　Report　of　Internat　i　onal　Research　an（l　Deve　l　op－

　　mentCooperation　ITITProjects，No．91－1－3，ResearchonExploration　and

　　Deve　l　opment　of　Mineral　Resources　in　Mongo　l　ia．　Agency　of　In（iustr　ial　Sci　ence

　　an（i　Technology，　　Tokyo，　　13g　P．

Kyo　ikusha　（1989）　　Newton，　Wor　l（i　At　las．　Tokyo
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　　　　　　　Appen（lix　l

　　Aimg（prefecture）一sinMo㎎olia

　　　　　　　　　　〈”Ai㎜9”　＝　A煎Ma　r＞

1 丑OPHO丑 Dornod

2 X3HTH疏 Khentii

3 CYX6aaTap SUkhbaatar

4 FOBbCYM69P Gov　i　s　Umb　e　r

5 nOPHorOBb Dornogovi

6 eMHerOBb Omnbgovi

7 双yH双rOBb Dundgovi

8 TeB TOv

9 C9刀311r3 Selenge

10 πapxaH－yyJI Darkhan－uu1
11 OpxOH Orkhon

12 By’刀rali Bulgan

13 eBepxaHra血 OvOrkhangai

14 ApxaHra血 Arkhangai

15 BaHHXOHrOP Bayankhongor
16 XeBcre刀 Kh6vsgO1

17 3aBxaH Zavkhan

18 F　O　B　b－A刀T　a疏 Go　v　i－A　l　t　a　i

19 XOB丑 Khovd

20 yBC UVS

21 BaHH－e』πrH血 Bayan－01gii
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　　　　　　Appendix2

　　　　MaincitiesoftheAi鵬g－s

｛Eachnumberinthefollowingtablecorresponds

totheAimagアsnmberofAppendix1．

　No．OisthecapitalofMongolia．｝

0 yJIaaH6aaTap Ulaanbaatar
Ulaan－Baatar
（U　l　a　n－B　a　t　o　r）

1 耳0菰6a刀caH Dornod

2 eH刀epxaaH （）ndbrkhaan

3 BapyyH－yPT B　a：r　uun－Ur　t

4 耳0血P Choir

5 Ca擁H田aH丑 Sainshand

6 Z］〔aJIaH3a丑ra双 Dalanzadgad

7 MaH丑aJlrOBb Mandalgovi

8 3yyIIMO丑

BaraIlyyp

Ha刀a血x

Zuunmod

Baganuur

Nalaikh

9 CYX6aaTap SUkhbaatar

10 刀apxaH Dar：khan

11 3Pπ3H3T Erdenet

12 ：By’丑raH Bulgan

13 APBa煎x33P Arvai：kheer

14 H顕3P刀3r Tsetserleg

15 BaHHXOHrOP Bayankhongor

16 M．epeH M6rOn
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17 y刀HaCTa疏 Uliastai
18 A刀Ta煎 Altai

19 XOB丑 Khovd
20 y丑aaHrOM Ulaangom
21 e刀rn鼓 01gii

　　Appendix3

Geographicaltems

Mongol孟an romanization meaning

1 yy丑 uu1 mountain

2 Hypy’y’ nuruu mOUntainrange

3 OBOO OVOO hill

4 TaJI ta1 plain，stepPe

5 X’OTrOP ㎞otgor depression

6 　　　　　uxeH皿HH
㎞ohdii vaHey，plain

7 Hyyp nuur 1ake

8 　　　　　　一丑aBCTa班
　Hyyp

davstainuur saltlake

9－1

－2

rOJI

MepeH
gol
MbrOn

river

（1arge）river

10 xyΣKHP khojir salt－marsh

11 HaMar namag marsh

12 1「OBb govi Gobi，semi－desert

13 3JIC els sand，desert

14
ue刀

tsOl desert
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　　　　　　　　Appendix4

　　　　　　　　賑0皿tains

1 TaBaH　Bor丑 Tavan　Bogd

2 M，eHx　Xa煎pxaH MOn：kh　Khairkhan

3 XaH　Xexn豊 Khan　KhOkhi　i

4 廼x　Bor乃 Ikh　Bogd
5 Bara　Bor丑 Baga　Bogd

6 FyPBaH　Ca益xaH Gurvan　Saikhan

7 OTrOH　　T3Hr3P Otgontenger
Note；　In　thi　s　table　　the　wor（1　”　～y　y　JI’ア　（～uul　）　which

　　　means”　Mt．　～”　　is　omitted．

Appe曲x5

Mo蝋ai賊ra㎎es

1 M．O　H　r　o∬一A刀T　a疏H　H　y’p　yy Mongol－Al　tain　　nuruu

2 F　O　B　b－A五T　a煎H　H　y　p　y　y Govi－Al　tain　　nuruu

3 X3HTH煎H　Hypy’y Khentiin　mmu

4 XaHra煎H　Hypyy Khangain　nuruu

　　　　　Appe無iix6

Hil互，　pl＆i恥．　（lepressio髄，　a烈1desert

3P丑3H3TH並H　　OBOO Erdenetiinovoo

巫3H3HrH擁H　　TaJI Menengiin　ta1

刀10PHO丑HH　　TaJI Domodiin　tal

H：X　　Hyypyy丑bIH

　　　　　　XOTrOP

1㎞一nuuruudiin

　　　　㎞otgor

Mo刀Hor　g丑c Moltsog　els
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　　　　　　　　Appe聖dix7

　　　　　　　　　Rivers

1 X∂P」13H　rO」1 Kher　l　en－gol

2 OHOH　ro刀 Onon　　　　　－go1

3 y刀3　ro刀 Ulz　　　　－go1

4 Tyy∬　ro刀 Tuu1　　　－go1

5 OpxOH　ro丑 O：rkhon　　－go1

6 Hngp　ro丑 Ider　　　　　－go1

7 Epee　ro刀 Ydrdd　　－go1

8 Xa刀XbIH　ro刀 Khalkhiin　　－go1

9 〔）rH血H　ro刀 Egiin　　　－go1

10 C3JIgHr｛）　　MepeH Selenge－mOrOn

Appe翻（丑ix8

Lakes

1 By血P　Hyy’P Buir－nuur

2 XeBcreJI　Hyyp khOvsgd1　－nuur

3 yBC　Hy’yP UVS－nuur
4 XHpraC　Hyyp Khyargas－nuur

5 Xap　yC　Hyyp Khar－Us　nuur

6 XaP　Hyyp Khar－nuur

7 To刀60　Hyyp・ Tolbo－nuur

一333一



βz6116あ％げ渉h6G60109廊ごzl　S％7z眉y（ゾノ4ψα％，仏o乙49，ハ五〇．61ヱ998

　　　　　　　　　　Appe以玉ix9

　　　　　　　　　　Mi髄eralsa掘rocks

Mongoliann㎝e romanization meaning

1 A刀丁 Alt gold

2 瓢eHre MOngO silver

3 XaP　Tyra丑ra 柚ar　tugalga lead

4 Ha煎PbIH　XYZIgP Tsairiin　㎞Uder zinc

5 33CH鼓H　　XY刀1（）P Zesiin　khUder copper

6 瓢OJIH62工eHH敷
　　　　　　　　　XYπ3P

Mol　ibdeni　i　㎞u（ler molybdenite

7 F月HT　60丑丑 Gyant　bold tungsten

8 XOBOP　MeTa刀 Khovor　metal raremetal

9 Xo刀HMor　MeTaJlbIH
　　　　　　　　　XY双3P

Khol　imog　metal　i　in

　　　　　　㎞Uder
polymetallic　ore

10 TeMep皿煎H　XY丑3P TOmOriin㎞Uder ironore

11 Cy双a刀 Suda1 vein

12 CKaPH Skam skam

13 HyJI　cy刀ΦH丑 Tsul　sulfid ㎜，ssive　sulfide

14 39CH血H　　HopΦHPHH
　　　　　　　　　　　　OP双

Zesiin　porfiriin
　　　　　　　ord

porphyry　coPPer
　　　　　deposit

15 HYYpc NUUrs coa1

16 Fa3PbIH　　Toc Gazriin　tos petroleum

17 A3yPHT Azurit azurite

18 Xa煎JIyyp　黒OHHI Khailuur　jonsh fluorspar

19 X33PH煎H　｝KOH皿 Kheeriin　jonsh feldspar

20 FHJITraHy’yp Gyaltganuur mica

21 M．0刀OP Molor topaz

22 AHap Anar gamet

23 M，aHa 漁na chalcedony

24 XaHI Khasぬ nep紅rite

25 lPe刀TreHe GoltgOnO 9γPS㎝

26 ΦocΦOPbIH　XY乃9P Fosforiin㎞ωer P簸osphate
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　　　　　　　　Appe豆dix10

　De：posit／locality　n＆mes　i墓this　issue

Romanization　in　this

issue

Description　　　in　　　Cyrilli？

1etters

C＆tegory Aim＆gorlocality

Altan－boom A刀TaH－600M Dissemination　　　of

fluorite

Kh6vsg61

Arriinnuur APbIH　IlyyP PorphyryMo S廿khbaataar

Avdar AB∬ap Li－micagranite Cent：ral　part　o：f　the

nation－T6v

Avdrant ABπpaHT Sn．Wvein Cetral　part　o：f　the

nation

Avzaga AB3ara （Nameofasuite〉 Bulgan

BagaGazar Bara　　ra3ap Li－micagranite Dundgovi

Baga－gazariinchuluu Bara　－ra3PHII
qyJIyy

Veins　an（l　greisen

withSnandCaF2

Dundgovi

Baidrag Ba並πpar （Name　Ofa　Salient） Bayankhongor

Baruuntsogt BapyyH　　ロorT Li－micagranite St1：khba＆tar

Bayandelger Ba只Hπ3刀r3P SnorW－pegmatite T6v

Bayan・erkhet Ba月H　　3px∂T Oilshale T6v－Khentii

Bayankhar BaHHxap Sn－Wvein ：Khentii

Bayanmod BaHHMOπ Sn－Wvein Khentii

Bayanovoo BaHH　OBoo Sn－W　vein，pegmatite，

skarn

T6v

Bayantsagaan Ba月H　　HaraaH Sn－Wvein T6v

Bayan－tsogt BaHH－uorT Pegmatite　　　with

且uorite

T6v

Bavanuu1 Ba月H　yy∬ porphyryCu－Mo T6v

Berkh B3益c 且U・riteingraniちe． Kentii

Beis B3px scheeliteskam Khentii

Borkhujir Bopxy黒∬P Li－Ta一（Sn）deposit T6v

Bor．Ond6r BOP－eH丑ep （Name　ofa　complex） Khentii

Bor－6nd6r Bop－eH丑ep Largeveinoffluorite Khentii

Bukhiingoliin ByXbIH　　rOJlbIH （Nameofafault） Bulgan

Bhrd BYpn （Nameofabasin） Bayankhongor
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Bhrentsogt

（Bhren－tsogt）

BYP3H　　HorT
（BYP3H　－HorT）

Vein　and　greisen　of

且uoriteandMo

Stlkhbaatar

Buural－khangai Byypalπ一xaHra血 Metasomatic　granite

withfluorite

T6v

Chimid U願M班n Fluoritevein Khentii

Chuluunkhoroot 耳yJlyyH　XOPOOT Wo1£ramite　deposit Domod

Chuluut－tsagaan－de1 耳yJIyyT　－HaraaH
一丑3JI

Metasomatite　with

Huorite

T6v

Delger－khaan 双3Jlr3P－xaaH Fluoritevein Khentii

Do’ir no凪MP Quartz－fluorite　vein Khentii

Dulaan－ovoo 刀lyJlaaH　－OBOO FluOrite　　VeinS　　in

fracturedzone

6v6rkhangai

DundShaikhanii

Kh6ndii

刀lyH丑　　ca疏xaHbI

xeH丑M斑

（N＆me　ofa　granite） Khentii

D6rb6ndertuul 刀lePBeH　　皿9PT
yyJI

Li－Fgranite 6mn69・vi

Eedemt 33丑3MT Oilsha．le Dundgovi

Elstei 3丑CT3虹 Tin　　deposit　　with

且uorite

T6v

Erdenetiinovoo 3Pπ9H3丁盟煎H
OBOO

：PophyryCu－Mo Bulgan

Erdenet 3P丑3H3T （Town） Bulgan

Gal－shar Fa丑一HIap Fluoritevein Khentii

Gorkhi Fopx班 Pegmatite　　　　with

nuorite

T6v

Govi rOBb （Desert） Southempart

Goviugtaal rOBb　　yrTaaJI Sn－W　skam，Pb－Zn

vein

Dundgovi

Guchingol Fyu班H　ro∬ （Valley） Bayankhongor

GurvanUneet ryPBaH　　YH33T REE－Nb－Zr

occurrence

Khovd

1〔le：rmeg－bayan－khaan Hl皿9PMgr　－6aHH
－xa＆H

Fluoritevein Khentii

Ikh－khairkhan nx－xa益pxaH Quartz－fluorite－w

vein

T6v

Ikh－Shankha．i 皿X－HlaHxa血 （Localname） 6mn69・vi

Ikhuul nx　yy∬ PorphyryMo ：Kh6vsg61
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Janchivla．n 嬢aHqHBJlaH Sn・Tavein T6v

Khaluu－ulaan Xa｝Kyy　yJlaaH Fluoritevein Khentii

KhalzanbUregtee Xa刀3aH6YP3rT93 Ree，NbandZr ：Khovd，

KhalzanUu1 Xa∬3aH　yyJI Sn－W－muscovite

pegmatite

6mn69・vi

Khanbogd XaH　60r皿 REE，Nb，Zr 6mn69・vi

Khangai XaHra煎 （Mountains） 一

Khanui XaHy厳 （Nameofaseries） Bulgan

Kharmorit XaP　MOPbT Sn－Wvein Omn69・vi

Khar－airag Xap－a並par Large　f正UOrite　Vein Domogovi

Khar－Airagiin Xap－a血par∬前H （Nameofafault） Bulgan

Khairt Xa藪PT Fluoritevein Domoovi

Kherklen X3P丑3H （River〉 ：Khentii

Khongor XOHrOP Volcanogenic　fluorite

vein

Domogovi

Khoyorzotlig Xoep　30T」IHr Au－bearing

metasomatite

lKhentii

Kh6kh　bulag　kh6n（1ii Xex　6y’刀ar
　　　　　uxeHπH皿

S：kam Bayankhongor

Kh6khdeluul Xex　丑9JI　yy五 Li－Tadeposit Domogovi

Kh6khuu1 Xex　yy∬ Silicate－sulfide Khentii

1くh両khaan XY凪　xaaH Sn－Wveil1 Khentii

Kumir Ky’MHP Sn－Bebbvein Khentii

Lugiingo1 JlyrH益Hro五

Modot MoπOT Sn－Wvein Khentii

Mandaliinkhuree 瓢aH五aJIHH　　XYP93 Cuvein Khentii

Mogod M．oro丑 （nameofasuite） Bulgan

MongolAltai M．OHro刀　A五Ta麹 （Mountainchain） 胴

M6ng6n－Ond6r ハ八eHreH　－eII丑ep Polymetallicvein Khentii

Mushgai－khudag ムベy皿ra益一xy11ar Carbonatite　　　with

fluorite

6mn69・vi

Nergui HgprY鼓 Fluoritevein Khentii

Ojuutovoo O田yT　OBoo PorphyryCu 6mn69・vi

Okhaash OxaaHI PorphyryCu 1くhentii

Okhotsk OxOTCK （Russiantown） 一

Orkhon－Selenge OpxOH－Cξ）JI3Hr3 （Nameofdepression） Bulgan

6mn6delger eMHe且3JlrgP Snvein Khentii
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6nd6rkhaan eHπepxaaH （Town） ：Khentii

Ond6rtsagaan eHneP　　HaraaH W・Mostockwor：k ：Khentii

Onl徽1 eH凪YY五 Li一（Sn，　　Nb，　　Be）

pegmatite

T6v

6rgon epreH Hydrothermal

metasomatic　　type

withfluorite

Domogovi

Saranuu1 CapaH　yyコ （Au－Cudeposit） Bayankhongor

Selenge C3刀3Hr3 （Nameofacomplex） Bulgan

Serven・Su：khait C3PB3H　→Cyxa疏丁

Sharkhad 皿ap　xa丑 PorphyryMo Domod

Shartolgoi 皿laP　　TOJIro擁 REE－Zrdeposit UVS

Sharusgol 皿＆p　yc　ro刀 Sn－Wvein Bayankhongor

Sh廿teen 皿YT33H PorphyryCu Omn69・vi

Shavartovoo 皿aBaPT　OBoo Oilshale Dundgovi

Shuvuutai 皿yByyTa煎 Fluoritevein ：Khentii

Tarbagatai TaPBaraTa煎 （MOuntain） Arkhangai

TeeguuI Tg3r　y圏y丑 Ta－Liongonite 6mn69・vi

Tsag＆anchuluut HaraaH　　Hy’Jly’y’T PorphyryMo Khentii

Tsagaandavaa IlaraaH　　酒aBaa Wvein T6v

Tsagaan－elgen HaraaH　－3Jlr3H Fluoritevein Domogovi

TsagaanSuvarga

（Tsagaansuvarga）

HaraaH　CyBapra
（HaraaHcyBapra）

PorphyryCu Domogovi

Tsagaan　tsakhi：r　uul

HaraaH　HaXHP
yyJI

Audeposit’ Bayankhongor

Tsagaantsav IlaraaH　　HaB （Group） ”

Tsagaantolgoi HlaraaH　　TOJlro煎 W－Moveinlet Khovd

Tsagaanovoo 1】〔araaH　　OBOO Sn－Wvein Khentii

Tsakhir Uax盟P Nb－Zr．REE Khovd

Tsav HaB Pb－Zn－Agvein Domod

Tsenkergo1 H∂HX3p　ro∬ （Name　ofa　complex） Khentii

丁政men－tsogt TYMgH－uorT Fluorite－W・quartz

vein

Shkhbaatar

TUmentsogt TYMgHHorT Sn－W　　　pegmatite，

skam，W－Movein

S負khbaatar

Ulaan y刀aaH Pb－Zn一（Ag）vein Domod

Ulaanbhrd． y∬aaH　　6YP且 Sn－Wvein T6v
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Ulaalltolgoi yJlaaH　　TOJlro敷 Nb－Zr・REE　deposit UVS

U玉aantOlgOiUUl yJlaaHTOJlro煎
yy刀

（Mountain〉 Bayankhongor

Ulaan貢neet y’JlaaH　　YH93T Nb－Zr－REE　deposit Khovd

Ulgen V丑r3H （Localname） Omn69・vi

Uuliinrashaan yyJIHH　pa皿aaH Cuvein Khentii

Ozdiin Y3丑H血H

じzig Y3Hr Li－Fgranite Dornod，

Yamaat HMaaT uartz－CaF2vein ：Khentii

’Yargait Hpra硫丁 Ta－Be－Nb（leposit　an（1

Li－Fgranite

Dornod，

YegUzer ErY33P Vein　and　greisen　of

nuorite

Stlkhbaatar

’Y69順zer ErY33P ：Raremeta1 S政：khbaaねr

Zag 3ar （Nameofaseries） Bayankhongor

Zaanshiree 3aaH　　HI班P33 Cassiterite　occurrence ：Khentii

Zavsariin 3aBcaPbIH （Nameofablock） Bulgan

Zostuul 30CT　yy五 PorphyryMo Zav：khan

Z廿hnbayan 3YYH6aHH Oil　shale／petroleum Domogovi

Z憾n－bayan 3YYH－6aHH Pegmatite T6v

Z濾ntartsgol 3YYH　　Tapu　　rOJI W－Snvein Khentii

ZUUn－tsagaan－De1 3YYH－uaraaH一π3JI Vein Khentii

Infbrmation　on　many　places　in　the　appendices　here　were　given　to　the＆uthor　f坐om　Pro£essor　O．

Gerel　of　Mongolian　Technical　University．The　transcription　was　examined　and　checked　by

native　authors　ofthis　issue　for　several　times（E凄60瘤η06θ）．
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　　　　　　　　　β％”蜘融o’蜘’S％廻卿伽漁蝋◎ヱ998，

　　　　　　　　　　　モンゴルの地名のアルファベット標記について

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　温名廉三

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　要　　旨

　モンゴルの地名をアルファベット標記する際の規則について解説し，かっ主要な地名の対照表を付し

た．
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